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The Preaching of Luqa 0qwld0qwld0qwld0qwld FwzwrkFwzwrkFwzwrkFwzwrk
Chapter: 24 dk :0xxc

         Yt0Yt0Yt0Yt0
they came

    <w4x <w4x <w4x <w4x
dark

   d9d9d9d9
while

   0rp4b0rp4b0rp4b0rp4b
at dawn

   Nyd Nyd Nyd Nyd
now

   0b4b0b4b0b4b0b4b
of the week

   dxbdxbdxbdxb
on the first

    .1

YwhYwhYwhYwh
had

     By=dBy=dBy=dBy=d
which they prepared

  Nylh  Nylh  Nylh  Nylh
those

   0mwrh0mwrh0mwrh0mwrh
the spices

      Yty0wYty0wYty0wYty0w
and brought

  0rwbq0rwbq0rwbq0rwbq  tybl tybl tybl tybl 
to the tomb

0p0k0p0k0p0k0p0k
the stone

     Xk40wXk40wXk40wXk40w
and they found

    .2    Fynrx0Fynrx0Fynrx0Fynrx0
other

   04n04n04n04n
women

     Nyhm9Nyhm9Nyhm9Nyhm9
with them

  Ywh Ywh Ywh Ywh
were

  ty0wty0wty0wty0w
and there

  fwfwfwfw
and not

     Nyl9wNyl9wNyl9wNyl9w
and they entered

    .3    0rwbq0rwbq0rwbq0rwbq  tybtybtybtyb
the tomb

     NmNmNmNm
from

     fg9mdfg9mdfg9mdfg9md
that was rolled away

 NynhNynhNynhNynh
they

  dkddkddkddkd
that while

  0whw0whw0whw0whw
and it happened

    .4      (w4yd(w4yd(w4yd(w4yd
of Yeshua

    0rgpl0rgpl0rgpl0rgpl
the body

    Yhyxk40     Yhyxk40     Yhyxk40     Yhyxk40  
they did find

NyhnmNyhnmNyhnmNyhnm  L9l L9l L9l L9l
above them

   wmqwmqwmqwmq
stood

   Nyrbg Nyrbg Nyrbg Nyrbg
men

   Nyrt  Nyrt  Nyrt  Nyrt
two

   0h0h0h0h
behold

   0dh0dh0dh0dh
this

      L9L9L9L9
about

     JhymtJhymtJhymtJhymt
were astonished

     YpkwYpkwYpkwYpkw
and bowed

   Flxdb Flxdb Flxdb Flxdb
in fear

         YwhwYwhwYwhwYwhw
and they were

    .5    Jwh4wblJwh4wblJwh4wblJwh4wbl
their clothing

  0wh0wh0wh0wh
was

     QrbmwQrbmwQrbmwQrbmw
and shining

       0yx0yx0yx0yx
the living

  Nytn0 Nytn0 Nytn0 Nytn0
you

     Ny9bNy9bNy9bNy9b
do seek

  0nm0nm0nm0nm
why

     NyhlNyhlNyhlNyhl
to them

     Nyrm0wNyrm0wNyrm0wNyrm0w
and they said

  09r0b09r0b09r0b09r0b
to the ground

        Nyhyp0  Nyhyp0  Nyhyp0  Nyhyp0  
their faces

LlmdLlmdLlmdLlmd
that he spoke

        Nydh9Nydh9Nydh9Nydh9
remember

  hlhlhlhl
he

     MqMqMqMq
has arisen

  Nnt Nnt Nnt Nnt
here

  Yhwtyl Yhwtyl Yhwtyl Yhwtyl
He is not

    .6    FymFymFymFym
the dead

     M9M9M9M9
among

     dyt9ddyt9ddyt9ddyt9d
that necessary

  0wh0wh0wh0wh
did

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and he say

    .7     fylgbfylgbfylgbfylgb
in Galeela

  whwhwhwh
he [was]

  dkdkdkdk
while

     Nykm9Nykm9Nykm9Nykm9
with you

       0y=x0y=x0y=x0y=x
sinful

  04n004n004n004n0
men

     Ydy0bYdy0bYdy0bYdy0b
into the hands of

     Mlt4ndMlt4ndMlt4ndMlt4nd
to be delivered

  04n0d04n0d04n0d04n0d
of Man

  hrbhrbhrbhrb
[for] the Son

        whwhwhwh
it [is]

NynhwNynhwNynhwNynhw
and they

    .8    MwqnMwqnMwqnMwqn
he will rise

   Nymwy Nymwy Nymwy Nymwy
day

      FltlwFltlwFltlwFltlw
and on the third

            Bl=cnwBl=cnwBl=cnwBl=cnw
and be crucified

 Nyrm0wNyrm0wNyrm0wNyrm0w
and told

        0rbq0rbq0rbq0rbq
the grave

     NmNmNmNm
from

     KphwKphwKphwKphw
and they returned

    .9  YhwlmlYhwlmlYhwlmlYhwlml
his words

   Nyrkdt0   Nyrkdt0   Nyrkdt0   Nyrkdt0  
remembered

  YwhYwhYwhYwh
were

  Nyhyty0 Nyhyty0 Nyhyty0 Nyhyty0
they

    .10   0kr4lw0kr4lw0kr4lw0kr4lw
and to the rest

  rs9dxlrs9dxlrs9dxlrs9dxl
to the eleven

  Nyhlk Nyhlk Nyhlk Nyhlk
all

     NylhNylhNylhNylh
these things

Bwq9ydBwq9ydBwq9ydBwq9yd
of Yaqub

   hm0hm0hm0hm0
the mother

      MyrmwMyrmwMyrmwMyrmw
and Maryam

      NxwywNxwywNxwywNxwyw
and Yokhan

   Fyldgm Fyldgm Fyldgm Fyldgm
of Magdala

   Myrm  Myrm  Myrm  Myrm
Maryam

   Nyd  Nyd  Nyd  Nyd 
now
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  0xyl4l0xyl4l0xyl4l0xyl4l
the Apostles

   Ywh  Ywh  Ywh  Ywh
had

    rm0drm0drm0drm0d
who told

    Nylh Nylh Nylh Nylh
those

       Nyhm9dNyhm9dNyhm9dNyhm9d
who were with them

    0kr4w0kr4w0kr4w0kr4w
and others

          fwfwfwfw
and not

      Fyn4Fyn4Fyn4Fyn4
foolishness

   Ky0 Ky0 Ky0 Ky0
as

   Nylh   Nylh   Nylh   Nylh
these

      fmfmfmfm
words

      Jwhyny9bJwhyny9bJwhyny9bJwhyny9b
in their eyes

   Yzxt0w  Yzxt0w  Yzxt0w  Yzxt0w
and seemed

    .11

0rbql0rbql0rbql0rbql
to the grave

  +hrw  +hrw  +hrw  +hrw
and ran

      MqMqMqMq
rose

   Nyd Nyd Nyd Nyd
and

   Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4 Jw9m4
Shimon

    .12      Nyn0Nyn0Nyn0Nyn0
them

  wnmyhwnmyhwnmyhwnmyh
they did believe

 dkdkdkdk
while

        Lz0wLz0wLz0wLz0w
and went away

  dwxlbdwxlbdwxlbdwxlb
alone

      NymysdNymysdNymysdNymysd
[that] laid

   0ntk0ntk0ntk0ntk
the cloth

   0zx0zx0zx0zx
[and] saw

      Qyd0wQyd0wQyd0wQyd0w
and peeked in

  NyrtNyrtNyrtNyrt
two

  0hw0hw0hw0hw
and behold

    .13    0whd0whd0whd0whd
had happened

  Mdm Mdm Mdm Mdm
what

     L9L9L9L9
about

  h4pnbh4pnbh4pnbh4pnb
in himself

  rmdtm rmdtm rmdtm rmdtm 
wondering

       Sw0m9 Sw0m9 Sw0m9 Sw0m9
Emmaus

  hm4dhm4dhm4dhm4d
whose name was

     FyrqlFyrqlFyrqlFyrql
to a village

  wwhwwhwwhwwh
were

  Nylz0 Nylz0 Nylz0 Nylz0
going

  0mwyb0mwyb0mwyb0mwyb
day

  hbhbhbhb
on that

  Jwhnm   Jwhnm   Jwhnm   Jwhnm 
of them

       Jwnhw Jwnhw Jwnhw Jwnhw
and they

    .14    Nyt4Nyt4Nyt4Nyt4
sixty

    Fwd=s0   Fwd=s0   Fwd=s0   Fwd=s0 
[by] furlongs

   Ml4rw0   Ml4rw0   Ml4rw0   Ml4rw0
Urishlim

      NmNmNmNm
from

  0qyrpw0qyrpw0qyrpw0qyrpw
and it was distant

$dgd$dgd$dgd$dgd
that had transpired

  Nyhlk Nyhlk Nyhlk Nyhlk
all

     NylhNylhNylhNylh
these things

     L9L9L9L9
about

  dxdxdxdx
another

     M9M9M9M9
with

  dxdxdxdx
one

  wwhwwhwwhwwh
were

  Nyllmm  Nyllmm  Nyllmm  Nyllmm 
talking

          dxdxdxdx
the other

      M9M9M9M9
with

   dxdxdxdx
one

      Ny9bwNy9bwNy9bwNy9bw
and questioning

        NyllmmNyllmmNyllmmNyllmm
were speaking

  Jwnh Jwnh Jwnh Jwnh
they

  dkwdkwdkwdkw
and while

    .15

Jwhm9Jwhm9Jwhm9Jwhm9
with them

   0wh0wh0wh0wh
was

      KlhmwKlhmwKlhmwKlhmw
and walking

  Jwn0  Jwn0  Jwn0  Jwn0
them

     Y=mwY=mwY=mwY=mw
and met up with

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

  whwhwhwh
<he>

  F0   F0   F0   F0  
came

     YhynwlktsnYhynwlktsnYhynwlktsnYhynwlktsn
they did recognize him

      fdfdfdfd
that not

   Ywh Ywh Ywh Ywh
were

   Jdyx0 Jdyx0 Jdyx0 Jdyx0
so

      Jwhyny9wJwhyny9wJwhyny9wJwhyny9w
and their eyes

    .16

       Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you

   Nyllmmd   Nyllmmd   Nyllmmd   Nyllmmd
that speak

   Nylh Nylh Nylh Nylh
these

      fmfmfmfm
words

   Nyn0   Nyn0   Nyn0   Nyn0
are

    0nm0nm0nm0nm
what

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and he said

    .17

Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you

       NyrymkwNyrymkwNyrymkwNyrymkw
and are sad

   Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

       NyklhmNyklhmNyklhmNyklhm
are walking

        dkdkdkdk
while

   dxdxdxdx
the other

      M9M9M9M9
with

   dx dx dx dx 
one

   hlhlhlhl
to him

   rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

     0pwylq0pwylq0pwylq0pwylq
Qalyopa

  hm4dhm4dhm4dhm4d
whose name was

  Jwhnm Jwhnm Jwhnm Jwhnm
of them

  dxdxdxdx
one

  0n9w0n9w0n9w0n9w
and answered

    .18

(dy(dy(dy(dy
do know

     fdfdfdfd
that not

  Ml4rw0 Ml4rw0 Ml4rw0 Ml4rw0
Urishlim

      NmNmNmNm
from

        0yrkwn0yrkwn0yrkwn0yrkwn
a stranger

  Kydwxlb Kydwxlb Kydwxlb Kydwxlb
only

     YkYkYkYk
indeed

  whwhwhwh
are

  tn0  tn0  tn0  tn0  
you
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 JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0rm0rm0rm0
he said

    .19    Fmwy Fmwy Fmwy Fmwy
days

  Jwnhb Jwnhb Jwnhb Jwnhb
in these

  hbhbhbhb
in it

  0whd0whd0whd0whd
has happened

  Mdm Mdm Mdm Mdm
what

  tn0  tn0  tn0  tn0  
you

   0whd0whd0whd0whd
who was

  0rbg0rbg0rbg0rbg
a man

  trcntrcntrcntrcn
Nasrath

     NmdNmdNmdNmd
who was from

  whwhwhwh
he

 (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

     L9L9L9L9
about

  hlhlhlhl
him

     Nyrm0Nyrm0Nyrm0Nyrm0
they told

     0nm 0nm 0nm 0nm 
what

MdqwMdqwMdqwMdqw
and before

  0hl00hl00hl00hl0
God

      MdqMdqMdqMdq
before

        0db9bw0db9bw0db9bw0db9bw
and in deed

  Flmb Flmb Flmb Flmb
in word

  0wh0wh0wh0wh
he was

     JtlyxwJtlyxwJtlyxwJtlyxw
and mighty

        0ybn0ybn0ybn0ybn
a prophet

 04y4qw04y4qw04y4qw04y4qw
and elders

         0nhk0nhk0nhk0nhk
priests

      YbrYbrYbrYbr
the chief

      Yhwml40wYhwml40wYhwml40wYhwml40w
and delivered him

    .20   0m90m90m90m9
the people

  hlwk hlwk hlwk hlwk 
all of

   Nyrbs  Nyrbs  Nyrbs  Nyrbs
hoping

    Nyd Nyd Nyd Nyd
and

    Nnx Nnx Nnx Nnx
we

    .21   YhwpqzwYhwpqzwYhwpqzwYhwpqzw
and crucified him

  Fwmd Fwmd Fwmd Fwmd
of death

  0nydl0nydl0nydl0nydl
to a judgement

0hw0hw0hw0hw
and behold

  Lyrsy0l Lyrsy0l Lyrsy0l Lyrsy0l
Israel

   Yhwyqrpnd Yhwyqrpnd Yhwyqrpnd Yhwyqrpnd
to save

   0wh0wh0wh0wh
was

   dyt9dyt9dyt9dyt9
about

   wywhdwywhdwywhdwywhd
that he

   Nywh  Nywh  Nywh  Nywh 
were

     YwhYwhYwhYwh
happened

   Nyhlk Nyhlk Nyhlk Nyhlk
all

      NylhdNylhdNylhdNylhd
these things

   Nm Nm Nm Nm  0h0h0h0h
since

      NymwyNymwyNymwyNymwy
days [have passed]

   Flt  Flt  Flt  Flt 
three

   ryg ryg ryg ryg
for

   Ywh Ywh Ywh Ywh
went

        MdqMdqMdqMdq
they early

         Jhmt0Jhmt0Jhmt0Jhmt0
astonished us

      NnmNnmNnmNnm
from us

   04n04n04n04n
[some] women

   P0 P0 P0 P0
also

   f0 f0 f0 f0
but

    .22

Yt0Yt0Yt0Yt0
they came

   hrgphrgphrgphrgp
his body

      Xk40Xk40Xk40Xk40
they did find

   f  f  f  f 
not

   dkwdkwdkwdkw
and when

    .23     0rwbq0rwbq0rwbq0rwbq  tybl tybl tybl tybl 
to the tomb

Yhwl9Yhwl9Yhwl9Yhwl9
concerning him

      Nyrm0wNyrm0wNyrm0wNyrm0w
and they said

   Nmt Nmt Nmt Nmt
there

      NyzxNyzxNyzxNyzx
we saw

   0k0lmd0k0lmd0k0lmd0k0lmd
that angels

      NlNlNlNl
to us

   Jrm0   Jrm0   Jrm0   Jrm0  
saying

0rwbq0rwbq0rwbq0rwbq  tybltybltybltybl
to the tomb

     wlz0wlz0wlz0wlz0
went

     NnmNnmNnmNnm
from us

  04n004n004n004n0
[some] women

     P0wP0wP0wP0w
and also

    .24     whwhwhwh
he is

     YxdYxdYxdYxd
that alive

f f f f 
not

   Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  hl  hl  hl  hl
him

   04n04n04n04n
the [other] women

   rm0drm0drm0drm0d
had said

   0m0m0m0m
what

   Ky0 Ky0 Ky0 Ky0
as

    0nkh0nkh0nkh0nkh
likewise

   wxk40w wxk40w wxk40w wxk40w 
and found

  0ny9r0ny9r0ny9r0ny9r  Yrysx Yrysx Yrysx Yrysx
fools

   w0w0w0w0
Oh

       (w4y   (w4y   (w4y   (w4y
Yeshua

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0rm0rm0rm0
said

  Nydyh Nydyh Nydyh Nydyh
then

    .25  wzxwzxwzxwzx
they did see

wllmdwllmdwllmdwllmd
that spoke

      Nyly0Nyly0Nyly0Nyly0
those [things]

   Nyhlkb Nyhlkb Nyhlkb Nyhlkb
in all

        wnmyhmlwnmyhmlwnmyhmlwnmyhml
[and] slow] to believe

    0bl0bl0bl0bl
heart

       YryqywYryqywYryqywYryqyw
and hardened of

rbysndrbysndrbysndrbysnd
that endure

         0wh0wh0wh0wh
<were>

   dyt9dyt9dyt9dyt9
necessary

      NylhNylhNylhNylh
these things

  0wh0wh0wh0wh
were

   f  f  f  f 
not

    .26    0ybn0ybn0ybn0ybn
the prophets
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04wm04wm04wm04wm
Moshe

     NmNmNmNm
from

  0wh0wh0wh0wh
did

     Yr4wYr4wYr4wYr4w
and he begin

    .27   htxwb4tlhtxwb4tlhtxwb4tlhtxwb4tl
into his glory

     Lw9ndwLw9ndwLw9ndwLw9ndw
and to enter

  0xy4m0xy4m0xy4m0xy4m
the Messiah

          NmNmNmNm
from

  h4pnh4pnh4pnh4pn
himself

     L9L9L9L9
about

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  0wh0wh0wh0wh
did

     Q4pmwQ4pmwQ4pmwQ4pmw
and expound

  0ybn0ybn0ybn0ybn
the prophets

  Jwhlk Jwhlk Jwhlk Jwhlk
all

        NmwNmwNmwNmw
and from

  FyrqlFyrqlFyrqlFyrql
to the village

  wwhwwhwwhwwh
were

  wbrqwwbrqwwbrqwwbrqw
and they approaching

    .28    0btk0btk0btk0btk
the scriptures

 Jwhlk  Jwhlk  Jwhlk  Jwhlk 
all

Ky0dKy0dKy0dKy0d
that

  Jwhl  Jwhl  Jwhl  Jwhl
them

  0wh0wh0wh0wh
did

  rbsmrbsmrbsmrbsm
make suppose

  whwwhwwhwwhw
and he

  hlhlhlhl
to

  wwhwwhwwhwwh
were

     Nylz0dNylz0dNylz0dNylz0d
which they going

  Yh  Yh  Yh  Yh 
that

 Nyrm0wNyrm0wNyrm0wNyrm0w
and said

     Yhwcl0wYhwcl0wYhwcl0wYhwcl0w
and they urged him

    .29    0wh0wh0wh0wh
was

     Lz0Lz0Lz0Lz0
he going

  0qyxr0qyxr0qyxr0qyxr
distant

  0kwdld0kwdld0kwdld0kwdld
to a place

            hlhlhlhl  Nkr Nkr Nkr Nkr
is ending

      04h04h04h04h
now

     0mwyd0mwyd0mwyd0mwyd
the day

        L=mL=mL=mL=m
because

        JtwlJtwlJtwlJtwl
with us

                $wp$wp$wp$wp
remain

     hlhlhlhl
to him

0whw0whw0whw0whw
and it happened

   .30   JwhtwlJwhtwlJwhtwlJwhtwl
with them

   0wqnd0wqnd0wqnd0wqnd
to stay

        L9wL9wL9wL9w
and he entered

        K4xmlK4xmlK4xmlK4xml
and [it is] becoming dark

       0cqw0cqw0cqw0cqw
and broke [it]

        <rbw<rbw<rbw<rbw
and blessed [it]

  0mxl0mxl0mxl0mxl
bread

     BsnBsnBsnBsn
he took

     Jwhm9Jwhm9Jwhm9Jwhm9
among them

     Kmts0Kmts0Kmts0Kmts0
he reclined

        dkddkddkddkd
that when

Jwhyny9Jwhyny9Jwhyny9Jwhyny9
their eyes

             Xtpt0Xtpt0Xtpt0Xtpt0
were opened

    0dxmw0dxmw0dxmw0dxmw
and immediately

    .31     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

     BhywBhywBhywBhyw
and gave [it]

JwhnmJwhnmJwhnmJwhnm
from them

      hlhlhlhl  Lqt40 Lqt40 Lqt40 Lqt40
was taken

      whwwhwwhwwhw
and he

         Yhw9dwt40wYhw9dwt40wYhw9dwt40wYhw9dwt40w
and they recognized him

       ryqyryqyryqyryqy
heavy

      NblNblNblNbl
our heart

  0wh0wh0wh0wh  f f f f
not

   dxldxldxldxl
to another

  dx  dx  dx  dx
one

  wwhwwhwwhwwh
were

     Nyrm0wNyrm0wNyrm0wNyrm0w
and they speaking

    .32

NlNlNlNl
to us

      Q4pmwQ4pmwQ4pmwQ4pmw
and expounded

   0xrw0b0xrw0b0xrw0b0xrw0b
on the road

        Nm9Nm9Nm9Nm9
with us

     LlmmLlmmLlmmLlmm
he spoke

  dkdkdkdk
while

     JwgbJwgbJwgbJwgb
within us

  0wh0wh0wh0wh
was

 Ml4rw0lMl4rw0lMl4rw0lMl4rw0l
to Urishlim

        wkphwwkphwwkphwwkphw
and returned

  F94b F94b F94b F94b
hour

  hbhbhbhb
in that

  wmqwwmqwwmqwwmqw
and they arose

    .33   0btk0btk0btk0btk
the scriptures

Jwhm9dJwhm9dJwhm9dJwhm9d
who were with them

  Nyly0lw Nyly0lw Nyly0lw Nyly0lw
and those

        Ny4ynkdNy4ynkdNy4ynkdNy4ynkd
who were gathered

  rs9dxlrs9dxlrs9dxlrs9dxl
the eleven

  wxk40wwxk40wwxk40wwxk40w
and they found

  Jw9m4l Jw9m4l Jw9m4l Jw9m4l
to Shimon

     Yzxt0wYzxt0wYzxt0wYzxt0w
and appeared

     JrmJrmJrmJrm
our Lord

     MqMqMqMq
has arisen

  ty0ryr4dty0ryr4dty0ryr4dty0ryr4d
that truly

  Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0
saying

  dkdkdkdk
while

    .34
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       0xrw0b0xrw0b0xrw0b0xrw0b
on the road

      YwhdYwhdYwhdYwhd
that happened

        Nyly0Nyly0Nyly0Nyly0
those things

   wy9t40wy9t40wy9t40wy9t40
related

    Jwnh Jwnh Jwnh Jwnh
those

     P0wP0wP0wP0w
and also

    .35

dkwdkwdkwdkw
and while

    .36   0mxl0mxl0mxl0mxl
bread

        0cq0cq0cq0cq
breaking

  dkdkdkdk
while

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

     (dyt0(dyt0(dyt0(dyt0
he was made known

  0nky0w 0nky0w 0nky0w 0nky0w 
and how

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

  Jwhtnyb Jwhtnyb Jwhtnyb Jwhtnyb
among them

     MqMqMqMq
stood

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

  wwhwwhwwhwwh
were

     NyllmmNyllmmNyllmmNyllmm
they speaking

     NylhNylhNylhNylh
these things

     wbhrt0wbhrt0wbhrt0wbhrt0
were confused

  Jwnhw Jwnhw Jwnhw Jwnhw
and they

    .37  JwlxdtJwlxdtJwlxdtJwlxdt
do be afraid

  f  f  f  f 
not

  0n00n00n00n0  0n00n00n00n0
it is I

     Jwkm9Jwkm9Jwkm9Jwkm9
be with you

  0ml4   0ml4   0ml4   0ml4 
Peace

NyzxNyzxNyzxNyzx
they had seen

   0xwrd0xwrd0xwrd0xwrd
that a spirit

   rygrygrygryg
for

   wwhwwhwwhwwh
were

      NyrbsNyrbsNyrbsNyrbs
they thinking

   Flxdb Flxdb Flxdb Flxdb
in fear

   wwhwwwhwwwhwwwhw
and were

          NqlsNqlsNqlsNqls
do arise

  0nmw0nmw0nmw0nmw
and why

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

        Ny9yztmNy9yztmNy9yztmNy9yztm
are troubled

  0nm0nm0nm0nm
why

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

    .38

0n00n00n00n0  0n0d0n0d0n0d0n0d
for it is I

     YlgrwYlgrwYlgrwYlgrw
and my feet

     Ydy0Ydy0Ydy0Ydy0
my hands

  wzxwzxwzxwzx
look at

    .39  JwktwblJwktwblJwktwblJwktwbl
your hearts

  L9  L9  L9  L9
in

  Fb4xm  Fb4xm  Fb4xm  Fb4xm 
thoughts

Ky0Ky0Ky0Ky0
as

    hl tylhl tylhl tylhl tyl
has no

    0mrgw0mrgw0mrgw0mrgw
and bones

   0rsb0rsb0rsb0rsb
flesh

   0xwrld0xwrld0xwrld0xwrld
that a spirit

   w9dww9dww9dww9dw
and realize

   Ynnw4wg   Ynnw4wg   Ynnw4wg   Ynnw4wg  
feel me

     YwxYwxYwxYwx
he showed

  rm0rm0rm0rm0
he said

     NylhNylhNylhNylh
these things

  dkwdkwdkwdkw
and as

    .40   YlYlYlYl  ty0dty0dty0dty0d
that I have

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

     NyzxdNyzxdNyzxdNyzxd
<that> see

  f  f  f  f 
not

   04hl04hl04hl04hl  0md90md90md90md9
even then

  dkwdkwdkwdkw
and <while>

    .41    YhwlgrwYhwlgrwYhwlgrwYhwlgrw
and his feet

  Yhwdy0 Yhwdy0 Yhwdy0 Yhwdy0
his hands

   Jwn0   Jwn0   Jwn0   Jwn0  
them

rm0rm0rm0rm0
he said

   wwh   wwh   wwh   wwh
were

     NyhmttmwNyhmttmwNyhmttmwNyhmttmw
and they astonished

  Jwhtwdx Jwhtwdx Jwhtwdx Jwhtwdx
their joy

     NmNmNmNm
for

  wwhwwhwwhwwh
were

     NynmyhmNynmyhmNynmyhmNynmyhm
they believing

  wbhy wbhy wbhy wbhy
gave

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  Jwnh Jwnh Jwnh Jwnh
they

    .42   Lk0mlLk0mlLk0mlLk0ml
to eat

     MdmMdmMdmMdm
something

  Nnt Nnt Nnt Nnt
here

   Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl  ty0ty0ty0ty0
[do] you have

      Jwhl Jwhl Jwhl Jwhl 
to them

04bdd04bdd04bdd04bdd  Fyrkk Fyrkk Fyrkk Fyrkk
a honeycomb

      NmwNmwNmwNmw
and of

   0yw=d0yw=d0yw=d0yw=d
that was broiled

   0nwn0nwn0nwn0nwn
a fish

   Nm Nm Nm Nm
of

         FnmFnmFnmFnm
a portion

   hlhlhlhl
to him

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and he said

    .44  Jwhyn9lJwhyn9lJwhyn9lJwhyn9l
before their eyes

     Lk0Lk0Lk0Lk0
and ate [it]

     BsnwBsnwBsnwBsnw
and he took [it]

    .43

          tywhtywhtywhtywh
I was

   Jwktwl  Jwktwl  Jwktwl  Jwktwl
with you

        dkdkdkdk
while

   Jwkm9 Jwkm9 Jwkm9 Jwkm9
with you

   tllmdtllmdtllmdtllmd
that I spoke

      fmfmfmfm
the words

  Nyn0 Nyn0 Nyn0 Nyn0
are

   Nylh    Nylh    Nylh    Nylh 
these
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0swmnb0swmnb0swmnb0swmnb
in the law

            BytkdBytkdBytkdBytkd
that were written

     MdmMdmMdmMdm
things

  Lk Lk Lk Lk
all

     Mlt4ndMlt4ndMlt4ndMlt4nd
that be fulfilled

  whwhwhwh
it was

            fwdfwdfwdfwd
that necessary

 Nydyh Nydyh Nydyh Nydyh
then

    .45    Yl9Yl9Yl9Yl9
concerning me

  0rwmzmbw0rwmzmbw0rwmzmbw0rwmzmbw
and in the Psalms

  0ybnbw0ybnbw0ybnbw0ybnbw
and in the prophets

  04wmd04wmd04wmd04wmd
of Moshe

  JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and he said

    .46  0btk0btk0btk0btk
the scriptures

  wlktsmlwlktsmlwlktsmlwlktsml
to understand

  Jwhny9r Jwhny9r Jwhny9r Jwhny9r
their mind

     XtpXtpXtpXtp
he opened

      0xy4m0xy4m0xy4m0xy4m
the Messiah

      $xnd$xnd$xnd$xnd
that suffer

   0wh0wh0wh0wh
was

      QdzQdzQdzQdz
it right

   0nkhw0nkhw0nkhw0nkhw
and thus

     BytkBytkBytkBytk
it is written

         0nkhd0nkhd0nkhd0nkhd
that thus

zrktndwzrktndwzrktndwzrktndw
and that he preached

    .47   NymwyNymwyNymwyNymwy
day

     FltlFltlFltlFltl
on the third

  Fym Fym Fym Fym  tybtybtybtyb
the dead

        NmNmNmNm
from

  Mwqndw  Mwqndw  Mwqndw  Mwqndw 
and rise

 0mm90mm90mm90mm9
nations

    Jwhlkb   Jwhlkb   Jwhlkb   Jwhlkb
in all

    0h=xd0h=xd0h=xd0h=xd
of sins

   0nqbw4l0nqbw4l0nqbw4l0nqbw4l
for the remission

            FwbytFwbytFwbytFwbyt
repentance

  hm4bhm4bhm4bhm4b
in his name

 Jwn0Jwn0Jwn0Jwn0
are

   Jwtn0w  Jwtn0w  Jwtn0w  Jwtn0w
and you

    .48   Ml4rw0Ml4rw0Ml4rw0Ml4rw0
Urishlim

      NmNmNmNm
from

   0whn0whn0whn0whn
would be

        0yrw4w0yrw4w0yrw4w0yrw4w
and [that] the beginning

     0nklwm0nklwm0nklwm0nklwm
the promise

   Jwkyl9 Jwkyl9 Jwkyl9 Jwkyl9
upon you

   rd40rd40rd40rd40
will send

   0n0w0n0w0n0w0n0w
and I

    .49  NylhdNylhdNylhdNylhd
of these things

  0dhs0dhs0dhs0dhs
a witness

0md90md90md90md9
until

   Fnydm   Fnydm   Fnydm   Fnydm
the city

   Ml4rw0b Ml4rw0b Ml4rw0b Ml4rw0b
in Urishlim

    wwqwwqwwqwwq
stay

    Nyd   Nyd   Nyd   Nyd
but

    Jwtn0   Jwtn0   Jwtn0   Jwtn0
you

       Yb0dYb0dYb0dYb0d
of my Father

  Jwn0Jwn0Jwn0Jwn0
them

            Qp0wQp0wQp0wQp0w
and he took out

    .50    0mwr0mwr0mwr0mwr
on high

     NmNmNmNm
from

  fyx fyx fyx fyx
power

     Jw4bltdJw4bltdJw4bltdJw4bltd
you be clothed with

      Jwn0Jwn0Jwn0Jwn0
them

             <rbw<rbw<rbw<rbw
and blessed

    Yhwdy0 Yhwdy0 Yhwdy0 Yhwdy0
his hands

       Myr0wMyr0wMyr0wMyr0w
and raised

         0yn90yn90yn90yn9-tybltybltybltybl
Beth-Anya

    0md9 0md9 0md9 0md9 
up to

      $rpt0$rpt0$rpt0$rpt0 
he was separated

   Jwhl   Jwhl   Jwhl   Jwhl
them

       <rbm<rbm<rbm<rbm
he blessed

   dkddkddkddkd
that while

   0whw0whw0whw0whw
and it happened

    .51

 wkphwwkphwwkphwwkphw
and returned

  hl  hl  hl  hl
him

  wdgswdgswdgswdgs
worshipped

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  Jwnh Jwnh Jwnh Jwnh
they

   .52  0ym4l0ym4l0ym4l0ym4l
into Heaven

     QlswQlswQlswQlsw
and ascended

     Jwhnm Jwhnm Jwhnm Jwhnm 
from them

wwhwwhwwhwwh
were

  Jwhyty0 Jwhyty0 Jwhyty0 Jwhyty0
they

     NbzlkbwNbzlkbwNbzlkbwNbzlkbw
and at all times

    .53     FbrFbrFbrFbr
great

  Fwdxb Fwdxb Fwdxb Fwdxb
with joy

  Ml4rw0l  Ml4rw0l  Ml4rw0l  Ml4rw0l 
to Urishlim

Nym0Nym0Nym0Nym0
Amen

    0hl0l0hl0l0hl0l0hl0l
God

       NykrbmwNykrbmwNykrbmwNykrbmw
and blessing

    Nyxb4m Nyxb4m Nyxb4m Nyxb4m
praising

    dkdkdkdk
while

      fkyhbfkyhbfkyhbfkyhb
in the temple


